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Résumé : Cet article procède de la publication d’une traduction de trois fragments du De rerum
natura de Lucrèce faite par André Gide quand il avait dix-huit ans. Après l’étude et l’évaluation de
cette version latine, on a relevé toutes les mentions et citations de Lucrèce dans l’œuvre de Gide, et
considéré l’importance et l’influence de cette œuvre de Lucrèce pour Gide. Manifestement, celui-ci
s’est senti en affinité avec le poète latin.
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